
SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD UNIVERSAL

SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD Includes: Solid
3-piece brass cleaning rod Phosphor bronze bore brush Slotted patch loop Rod
adaptor Micro-fiber absorbent patches Tri-Care Protects/ Cleans/Lubricates
2-ounce bottle Reusable clamshell for storage

Attributes

Name: SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD UNIVERSAL
Manufacturer: OUTERS
Product no.: 100046118
Mfr. No.: 46310
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.304kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 123mm
Shipping length: 351mm
UPC: 076683463104



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das SHOTGUN CLEANING KIT MIT BRASS CLEANING ROD
English: SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD SAFETY INSTRUCTIONS
Français: Guide de Sécurité pour le Kit de Nettoyage de Fusil de Chasse avec Tige de Nettoyage en Laiton
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia per Fucili a Pompa
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu do czyszczenia strzelb z mosiężnym prętem
Suomi: SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD KÄYTTÖOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN CLEANING KIT MED MÄSSINGSRENGÖRINGSSTAV
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro čisticí soupravu brokovnice s mosazným čistícím rodem



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für das SHOTGUN CLEANING KIT
MIT BRASS CLEANING ROD

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das SHOTGUN CLEANING KIT MIT BRASS CLEANING ROD von OUTERS
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir bei der Reinigung und Pflege deiner Schrotflinte zu
helfen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achte darauf, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte alle Reinigungsutensilien außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um die Einwirkung von Chemikalien zu minimieren.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei der Verwendung von Reinigungsmitteln trage geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und
Schutzbrille.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwende den Messingreinigungsstab nur mit den vorgesehenen Reinigungsbürsten und patches.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen, um Beschädigungen am Lauf zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Verwende keine Reinigungsmittel, die nicht für Waffen geeignet sind, um Schäden zu vermeiden.
Bei Hautkontakt mit Reinigungsmitteln sofort gründlich mit Wasser und Seife waschen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte sicher und entladen ist.
Lege alle benötigten Reinigungsmittel bereit: Messingreinigungsstab, Phosphorbronze Laufbürste,
SchlitzPatchSchlaufe, Mikrofasertücher und TriCare.

Reinigung:

Befestige die Phosphorbronze Laufbürste am Messingreinigungsstab.
Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf ein und bewege sie hin und her, um Ablagerungen zu
entfernen.
Verwende die SchlitzPatchSchlaufe mit einem Patch, um die Innenseite des Laufs gründlich zu
reinigen.
Trage TriCare auf die Bürste oder den Patch auf, um den Lauf zu schützen und zu schmieren.
Wische den Lauf mit einem Mikrofasertuch ab, um überschüssige Reinigungsmittel zu entfernen.

Nach der Reinigung:

Überprüfe den Lauf auf Sauberkeit und stelle sicher, dass keine Rückstände zurückgeblieben sind.
Lagere die Reinigungsutensilien in der wiederverwendbaren Clamshell an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Reinigungsmittelflaschen gemäß den örtlichen Vorschriften für chemische Abfälle.
Halte alle Reinigungsutensilien und materialien außerhalb der Reichweite von Kindern, bis sie sicher entsorgt
sind.
Überprüfe die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Waffenreinigungsprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit kannst du dich an den Kundenservice von OUTERS
wenden. Bitte besuche die offizielle Website für aktuelle Kontaktdaten und Unterstützung.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat oberste Priorität. Bitte halte dich an diese
Sicherheitsanweisungen, um sicherzustellen, dass du das SHOTGUN CLEANING KIT MIT BRASS CLEANING ROD
sicher und effektiv nutzen kannst. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung in Anspruch zu
nehmen.



SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING
ROD SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD. This kit is designed to help
you maintain the cleanliness and performance of your shotgun. To ensure safe and effective use, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning kit is used only for its intended purpose.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Always handle cleaning materials and tools with care to avoid injuries.
Inspect all components for damage before use. Do not use damaged parts.
Store the kit in a cool, dry place to prevent deterioration of materials.
Dispose of used cleaning materials responsibly and in accordance with local regulations.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the shotgun is unloaded before cleaning.
Avoid using excessive force when using the brass cleaning rod to prevent damage to the shotgun barrel.
Use the phosphor bronze bore brush gently to avoid scratching the bore.
Do not mix different cleaning solvents or lubricants, as this may create harmful reactions.
Ensure proper ventilation when using cleaning solvents and lubricants to avoid inhalation of fumes.
Wear gloves when handling cleaning solvents to protect your skin.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all cleaning components from the kit: brass cleaning rod, bore brush, slotted patch loop, rod
adaptor, and microfiber absorbent patches.
Ensure the shotgun is unloaded and placed in a stable position.

Assembling the Rod:

Connect the two or three pieces of the brass cleaning rod together securely.
Attach the rod adaptor to the end of the cleaning rod.

Using the Bore Brush:

Attach the phosphor bronze bore brush to the rod adaptor.
Insert the brush into the shotgun barrel and gently scrub the bore in a backandforth motion.
Remove the brush and clean it after use.

Cleaning with Patches:

Insert a microfiber absorbent patch into the slotted patch loop.
Apply an appropriate amount of cleaning solvent to the patch.
Insert the patch into the shotgun barrel and move it back and forth to clean the interior.
Repeat with clean patches until they come out free of residue.

Lubrication:

After cleaning, apply a small amount of lubricant from the 2ounce bottle to the moving parts of the
shotgun as per the manufacturer's instructions.

Storage:

Place all components back into the reusable clamshell for safe storage.
Store the cleaning kit in a secure location away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of used patches and any other waste materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of cleaning solvents down the drain or in regular household waste. Follow local guidelines for
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD,
please refer to the contact information provided with your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience for your shotgun.
Thank you for prioritizing safety while using the SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Nettoyage de Fusil de
Chasse avec Tige de Nettoyage en Laiton

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Nettoyage de Fusil de Chasse avec Tige de Nettoyage en Laiton de OUTERS. Ce
produit est conçu pour vous aider à maintenir votre fusil de chasse en excellent état. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le kit si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Évitez d'utiliser le kit dans des environnements humides ou mouillés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants de protection lorsque vous manipulez des produits de nettoyage pour éviter tout
contact avec la peau.
Ne pas inhaler les vapeurs des produits de nettoyage.
Évitez de toucher les parties en laiton avec les mains nues pendant une période prolongée.
Ne pas utiliser le kit pour nettoyer des armes à feu chargées. Assurezvous que l'arme est déchargée avant de
commencer le nettoyage.
Éloignezvous des sources de chaleur et des flammes lors de l'utilisation de produits de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est complètement déchargé.
Rassemblez tous les éléments du kit : tige de nettoyage en laiton, brosse en bronze, boucle de patch,
adaptateur de tige, patches en microfibre et flacon de produit de nettoyage.

Assemblage :

Assemblez la tige de nettoyage en laiton en suivant les instructions fournies dans le kit.
Fixez l'adaptateur de tige à la tige de nettoyage.

Nettoyage :

Appliquez une petite quantité de produit de nettoyage sur le patch en microfibre.
Insérez le patch dans la boucle de patch et fixezle.
Introduisez la tige de nettoyage dans le canon de l'arme et faitesla glisser doucement pour nettoyer
l'intérieur.
Utilisez la brosse en bronze pour éliminer les résidus tenaces.

Rinçage :

Après le nettoyage, passez un patch propre et humide à travers le canon pour éliminer tout résidu de
produit de nettoyage.

Stockage :

Nettoyez toutes les pièces du kit après utilisation.
Rangez le kit dans le boîtier réutilisable fourni pour le stockage.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le kit ou ses composants dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour la mise au rebut des produits chimiques et des matériaux dangereux.
Consultez les centres de recyclage locaux pour savoir comment éliminer les produits de nettoyage en toute
sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Vous pouvez également signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Profitez de votre expérience de nettoyage avec le Kit de Nettoyage de Fusil de Chasse avec Tige de Nettoyage en
Laiton de OUTERS et assurezvous que votre équipement reste en parfait état.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia
per Fucili a Pompa

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Pulizia per Fucili a Pompa con Asta di Pulizia in Ottone di Outers. Questo kit è
progettato per mantenere il tuo fucile in ottime condizioni. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit di pulizia solo per l'uso previsto, ovvero per la manutenzione di fucili a pompa.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci i componenti danneggiati.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti e segnalare eventuali prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando utilizzi il kit di pulizia per prevenire schegge o detriti.
Non utilizzare mai il kit di pulizia su fucili carichi. Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare la pulizia.
Evita di utilizzare prodotti chimici non raccomandati con il kit. Usa solo i prodotti forniti o consigliati.
Non forzare mai i componenti del kit. Se un pezzo non si adatta, verifica che non ci siano ostruzioni o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo fucile sia completamente scarico.
Raccogli tutti i componenti del kit: asta di pulizia in ottone, spazzola per canna, anello per toppe,
adattatore per asta, toppe assorbenti e flacone di TriCare.

Assemblaggio:

Collega l'asta di pulizia all'adattatore.
Fissa la spazzola per canna all'estremità dell'asta.

Pulizia:

Inserisci la spazzola nella canna del fucile e ruota delicatamente mentre la tiri avanti e indietro.
Utilizza le toppe assorbenti imbevute di TriCare per pulire l'interno della canna. Inserisci la toppa
nell'anello e passala attraverso la canna.

Conservazione:

Dopo l'uso, pulisci tutti i componenti con un panno asciutto.
Riponi il kit nella custodia riutilizzabile per proteggerlo da polvere e umidità.

Istruzioni per il Rifiuto
Smaltire il kit di pulizia e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare i prodotti chimici nel lavandino o nei rifiuti domestici. Segui le linee guida locali per lo smaltimento
sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il servizio clienti.
Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto pronte per facilitare l'assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Kit di Pulizia per Fucili a Pompa con fiducia e sicurezza.
Ricorda sempre di segnalare eventuali problemi o incidenti alle autorità competenti e di controllare le notifiche di
richiamo sul portale Safety Gate dell'UE. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu do
czyszczenia strzelb z mosiężnym prętem

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu do czyszczenia strzelb z mosiężnym prętem. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi służbami.
Regularnie monitoruj aktualizacje dotyczące ewentualnych wycofań produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj zestawu tylko do czyszczenia strzelb.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą podczas użycia chemikaliów, takich jak TriCare.
Przechowuj chemikalia w oryginalnych opakowaniach, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj zestawu, jeśli jesteś pod wpływem alkoholu lub innych substancji odurzających.
Zawsze stosuj rękawice ochronne podczas czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Zabezpiecz miejsce pracy, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia mienia.

Użycie mosiężnego pręta:

Włóż mosiężny pręt do lufy strzelby.
Użyj szczotki do lufy z brązu fosforowego, aby usunąć zanieczyszczenia.
Użyj pętli do nasączania wkładek, aby nałożyć odpowiednią ilość środka czyszczącego.

Zastosowanie TriCare:

Napełnij butelkę 2 uncjami TriCare.
Nałóż środek czyszczący na wkładki mikrofibrowe.
Wyczyść lufę, używając nasączonej wkładki.

Czyszczenie po użyciu:

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie umyj wszystkie elementy zestawu.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, w oryginalnym opakowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane chemikalia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Elementy zestawu, które nie są już używane, mogą być wyrzucane w regularnych odpadach, o ile nie są
zanieczyszczone substancjami chemicznymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
lokalnymi lub odwiedź stronę internetową odpowiedniego organu regulacyjnego.



Dziękujemy za wybór naszego produktu. Bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze, dlatego zachęcamy do
przestrzegania powyższych instrukcji.
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SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING
ROD KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD puhdistussarjan. Tämä tuote on
suunniteltu tehokkaaseen ja turvalliseen haulikoiden puhdistamiseen. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita sekä käyttö ja hävittämisohjeita. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Pidä tuote puhtaana ja säilytä se kuivassa paikassa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä puhdistuksen aikana kemikaalien ja lian välttämiseksi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Älä käytä liikaa voiteluainetta, sillä se voi houkutella pölyä ja likaa.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet epämukavuutta tai allergisia reaktioita puhdistusaineiden käytössä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja turvallinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana: messinkinen puhdistusvarsi, fosforibronssi kaliiperi
harja, reikäkappaleen silmukka, varren sovitin, mikrokuitu imukykyiset läpät ja voiteluainepullo.

Puhdistusprosessi

Tyhjennä ase ja varmista, että se on turvallinen.
Kiinnitä messinkinen puhdistusvarsi reikäkappaleen silmukkaan.
Käytä fosforibronssi kaliiperi harjaa puhdistaaksesi aseen sisäosat.
Käytä mikrokuitu imukykyisiä läppiä puhdistaaksesi aseen pinnat.
Levitä voiteluainetta aseen liikkuville osille voiteluainepullosta.

Puhdistuksen jälkeen

Varmista, että ase on täysin kuiva ennen sen säilyttämistä.
Puhdista kaikki käytetyt työkalut ja säilytä ne kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja materiaalit paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten aineiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Tärkeitä huomautuksia



Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai varoitukset.

Huolehtimalla turvallisuudestasi ja noudattamalla yllä olevia ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön
SHOTGUN CLEANING KIT WITH BRASS CLEANING ROD puhdistussarjalle.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN CLEANING KIT
MED MÄSSINGSRENGÖRINGSSTAV

Introduktion
Tack för att du valt vårt SHOTGUN CLEANING KIT MED MÄSSINGSRENGÖRINGSSTAV. Denna
rengöringsuppsättning är designad för att underlätta rengöring och underhåll av hagelgevär. För att säkerställa en
säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt anvisningarna i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella defekter eller skador på produkten till återförsäljaren.
Var medveten om att rengöringsprodukter kan orsaka irritation. Använd skyddshandskar om nödvändigt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i ett välventilerat område.
Undvik att använda rengöringsmedel på ytor som kan skadas av kemikalier.
Se till att vapnet är oladdat och säkert innan rengöring.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas.
Följ alltid tillverkarens instruktioner när du använder rengöringsverktygen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att alla delar av rengöringsuppsättningen är inkluderade: Solid 3delad
mässingsrengöringsstav Phosphorbrons borste för pipan Slitsad lappslinga Röradapter
Mikrofiberabsorberande lappar TriCare 2ounce flaska Återanvändbar clamshell för förvaring

Rengöring av hagelgevär

Se till att vapnet är oladdat.
Anslut mässingsrengöringsstaven till röradaptern.
Montera den phosphorbrons borsten på staven.
För in borsten i pipan och dra den fram och tillbaka för att avlägsna skräp.
Byt till en mikrofiberabsorberande lapp för att torka av insidan av pipan.
Använd TriCareflaskan för att applicera rengöringsmedel vid behov.

Avsluta rengöringen

Kontrollera att inga rester av rengöringsmedel finns kvar i pipan.
Förvara alla delar i den medföljande clamshellen för att hålla dem organiserade och skyddade.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda mikrofiberlappar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn förpackningen när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta återförsäljaren där du köpte produkten. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt SHOTGUN
CLEANING KIT MED MÄSSINGSRENGÖRINGSSTAV. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro čisticí
soupravu brokovnice s mosazným čistícím rodem

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čisticí soupravu brokovnice s mosazným čistícím rodem od společnosti OUTERS.
Tento produkt je navržen tak, aby zajistil efektivní a bezpečné čištění vaší brokovnice. Před použitím si prosím
pozorně přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro čištění brokovnic. Nepoužívejte jej k jiným účelům.
Při používání této soupravy dbejte na to, aby byly všechny součásti v dobrém stavu a nebyly poškozené.
Udržujte čisticí soupravu mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při práci s čisticími prostředky dodržujte doporučení výrobce a používejte ochranné rukavice, pokud je to
nutné.
Zkontrolujte, zda je zbraň před čištěním vybitá.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím čisticí soupravy se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Používejte čisticí rod a kartáče podle pokynů výrobce, abyste předešli poškození zbraně.
Nikdy nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste se vyhnuli poškození součástí zbraně.
Při manipulaci s čisticími prostředky dodržujte pokyny pro bezpečné používání.
Po použití důkladně vyčistěte všechny součásti soupravy a uskladněte je na suchém místě.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na čištění:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Připravte si potřebné součásti čisticí soupravy: mosazný čistící rod, kartáč, smyčkový nástavec, hadříky
a čisticí prostředky.

Čištění:

Připojte mosazný čistící rod k příslušnému adaptéru.
Na rod nasaďte bronzový kartáč a jemně jím procházejte hlavní brokovnice.
Po kartáčování použijte smyčkový nástavec s hadříkem pro důkladné otření.
Po vyčištění důkladně opláchněte a osušte všechny součásti.

Údržba:

Po použití uložte čisticí soupravu do znovu použitelného obalu pro skladování.
Pravidelně kontrolujte stav čisticí soupravy a vyměňujte poškozené součásti.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti čisticí soupravy likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte čisticí prostředky, které jsou poškozené nebo prošlé.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o používání čisticí soupravy, obraťte se na autorizovaný servis
nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a data
nákupu.

Děkujeme, že jste si vybrali čisticí soupravu brokovnice od společnosti OUTERS. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.




